Final Report 

Karmatang Tibetan Primary School Library 

What? Library for Karmatang Tibetan Primary School. 

Who? Students and teachers from Karmatang Primary School in Xinggai Township, 
Guide County, Hainan Tibetan Autonomous Prefecture, Qinghai Province, PRC. 

Photographs 




Project location (Karmatang Tibetan Primary School). 
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Karmatang students and the teachers. 




The librarian and a student carry books into the library. 




Students in the library. 




Kuanchok reads a Tibetan book in the library. 




Grade Two students read together under teacher supervision. 




Book pictures capture student interest. 




Teacher and students using books in class. 



Project Summary 
Project Title: Karmatang Tibetan Primary School Library 

Project Location: Karmatang Primary School is located in Karmatang Village, Xinggai 
Township, Guide County, Hainan Tibetan Autonomous Prefecture, Qinghai Province. All 
the village's 90 families (~ 400 people) are Tibetan. The village depends on farming. The 
school has 50 students, four teachers and six grades. 

Project applicant: Tsemdo is from Karmatang Village, Xinggai Township, Guide County, 
Hainan Autonomous Prefecture, Qinghai Province, PRC and a student in the English Training 
Program (ETP) at Qinghai Normal University located in Xining City, the capital of Qinghai 
Province. 

Project Goals: 

• To give the students a resource for reading and the teachers a resource for 
teaching. 

To encourage villagers and students to learn the importance of education. 
To preserve and encourage the local language and culture. 
To reduce the low literacy rate amongst village children. 
To improve students' reading and writing skills. 

• To give village young people more future options in life. 

Total beneficiaries: Fifty students and four teachers. 

Implementation individuals: 

• Tsemdo starlandtsemdo @ gmail.com . 

• Sangji Drolma (school headmistress) 

• Tuba (village leader) 

Funds received: 

TSC provided 556USD/4,282.65RMB for book purchase. We received the funds April 27, 
2007. 

Project Activity 
2007 Activity Description 

• April 27 Received TSC funds 

• April 28 Bought half of the Tibetan books at Tibetan bookstores in Xining. 

• April 29 Bought Chinese book from the Xinhua Bookstore. 

• May 1 Finished purchasing the Tibetan books. 

• May 2 Transported books from the Xining Bus station to Karmatang Primary 

School. 

• May 3 Distributed the books and put them in bookshelves. 

• May 4 Met with the headmaster, librarian, teachers and village leaders and 

informed them about project implementation and The Shambala Connection 
(TSC); interviewed teachers and students. 



Interviews 

Interviewer: Project manager - Tsemdo 
Interviewees: Rig Ni, Sangji Drolma and Tuba 

1 

Project manager: What do you think about the books? 

Rig Ni (a student): I think the books are very interesting and easy to understand. 

Project manager: How does the book project help solve your problems? 

Rig Ni: We can improve our writing and reading skills by reading both Tibetan and 
Chinese books. The dictionaries solve the biggest problems that we are 
encountering - the hard new words and expressions in our homework. 

2 

Project manager: What do you think about the books? 

Sangji Drolma (headmistress): The books are fit suitable for the students to read and the 

pictures in the books capture the students' attention. The Chinese books have 

pinyin, which is easy for them to read. 
Project manager: How does the project solve your problems? 
Sangji Drolma: By reading the books the students can learn more and can get higher 

exam marks. We have a resource to teach with. 

3 

Project manager: What do you think about the book project? 

Tuba (village leader): Firstly, I would like to say thanks for your help for these Tibetan 
and Chinese books for students to read. And I hope the books are helpful for the 
students and can reduce the rate of illiteracy among young village adults. 
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Translation 



Dear T^fe lambda Connection; 

On behalf of all t(?e teachers, students anb villagers n>\)0 appreciate your 
fondness: You solved tl)e biggest problem we \)ao for years ano we are 
belighteb to receive these new ; interesting books to reab. T^e place w\)ere we 
live is a rural area anb compareb with others we \)ave a low conbition of 
ebucation. But now ; having Tibetan anb Chinese reading materials) we are 
not concerneb about tl)e problems we have anb tl)e best thing we can bo is to 
stuby very h°xb anb make constant progress. Your kjnbness inspireb the 
villagers anb t{;e students to learn more anb t{>e# will bo well in t(;e future. 
Anb we promise you that we will use t(;e books well anb will not forget your 
fondness. Lastly ; we wish all t(;e members of t(;e shambala Connection to 
have a goob time anb bo well in your jobs. 



Sincere^ 



Teachers) students anb villagers 



Finances 



Project Expenditures (The Shambala Connection) 



No 


Date 


Item 


Amount RMB 


Al 


2007-5-2 


Chinese books 


2,431.00 


A2 


2007-5-7 


Chinese books 


141.80 


Bl 


2007-5-2 


Tibetan books 


115.00 


B2 


2007-5-2 


Tibetan books 


123.00 


B3 


2007-5-2 


Tibetan books 


951.40 


B4 


2007-5-2 


Tibetan books 


534.00 


CI 


2007-5-2 


Bus ticket: Xining-Guide Bus Station 


22.00 


C2 


2007-5-5 


Bus ticket: Guide-Xining Bus Station 


22.00 


C3 


2007-5-2 


Taxi: Xinhua Bookstore— Bus Station 


10.00 


Total 


4,350.20 


D 


2007-4-7 


Exchange memo 


4,282.65 /556US$ 



Project Finances Summary 



Item 


Official Book 
Price 


Discount 
(Actual) Price 


Total 


Chinese books 


2,572.80 


2,329.70 


2,329.70 


Tibetan books 


2,101.80 


1,723.40 


1,723.40 


Transportation fee, project-related telephone calls, 
internet bar fee (for typing the report) 


0.00 


0.00 


230.00 


Total RMB 


4,674.60 


4,053.10 


4,283.10 



Note: 

Books were given at a discount price. We used saved money to buy other books, e.g. 
Tibetan and Chinese dictionaries, math books, etc. 



Local contributions: 

1. The school provided a room, stools, desks and the bookshelves. 

2. The school paid half of the transportation fee. 



Library Rules & Management 

1. The librarian should be open 9:00 am to 4:30 pm. 

2. The librarian should care for the books and the things in the library. 

3. Students who break rules will be punished and if they lose or destroy books, they will pay the cost 
of the books. 

4. The library is open to the students and teachers from the local school. 

5. Books will not be loaned to people who are not from the school. 

6. Reference books such as dictionaries will be kept in the library. 

7. Students can take borrowed books to their home and they can also read them in the library. 

8. The librarian will treat every student equally and try her best to help the students. 



Receipts 



n m Vi & 



&r 



^3M \it]n^,m 




«-»!R 



/I© 

nwm 16301 D62 1635 
•®> 00D88849 



10 




iM 



*7 ^ X n >. a 
57$ 




NO: 0000416 






_»}fc3fc3r^_ 



?^JP#— 



4.6 




- ' ■ ■ — 




oJ * y ft £ ■ g 



NO: 0000414 



^ #^^^S^#Mi¥^^ 



^t^f 7 ^ 



Fit 
4nl 






11 




,26301 OS 10047 - 
■03618144 









* 3 6 1 8 1 -. 






c 



9 



263010414045 
OMJffliM.5745 




@ 



BANK (IF CHINA 



Jt jfe * #■ 

EXCH A NCEMEMCV ADVICE 



— UKIfiio.iJU 
CNY4,2W.I4 



te a ** 



H W 






— "5CT 

CNY4.282.45 



»W RATE 



■ — 



ft 



fesnr^: 



sport No 



Rationality 

iN'jirni- &■ Sijjiifiturf 
Kemaxks 



■j^$Cf- 



PI 
Passport N 



PS8 

Dais 



- 
Address/Hotel rj ' «" 






CZ2D 



4,282 



12 



Tibetan and Chinese Terms 



Karmatang ^'sra^'j & S§ if 

Xinggai^'%| ffftj 

Guide §-T| HH 

Hainan sjsfoj #f^| 

Kuanchok ^J3i'5j5*n ^ip 

Tsemdo *'3R| /^^ 

Xiningl'afc'j H I 3 

Sangji Drolma ^^'|^'|<T£J| Hi&-^5i 

Tuba ^ | ±E 

Xinhua ^-^j ff^ 

RigNi^'^^j #if*| 

pinyin #f ilf ^^'^-fjSj 
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